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UREDBA SVETA (EGS) st. 1536/92
z dne 9. junija 1992
o skupnih trznih standardih za konzervirani tun in palamido

SVET EVROPSKIH SKUPNOSTT JE

ob upostevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropske gospodarske
Skupnosti,

ob upostevanju Uredbe Sveta (EGS) §t. 3687/91 z dne 28.
novembra 1991 o skupni ureditvi trga za ribiske proizvode ('), in
zlasti ¢lena 2(3),

ob upostevanju predloga Komisije,

ker Uredba (EGS) $t. 3687/91 predvideva moZnost sprejetja skup-
nih trznih standardov za ribiske proizvode v Skupnosti, zlasti da
na trgu ne dovoli proizvodov slab3e trzne kakovosti in da pospesi
trgovinske odnose, ki temeljijo na posteni konkurenci;

ker sprejetje taksnih standardov za konzervirani tun in palamido
lahko zboljsa donosnost proizvodnje tuna v Skupnosti in njihove
prodajne mozZnosti ter pospesi prodajo teh proizvodov;

ker je treba v tem smislu natanc¢no opredeliti, zlasti za zagotovi-
tev preglednosti trga, da morajo biti zadevni proizvodi priprav-
ljeni izkljuéno iz natan¢no opredeljenih vrst in da vsebujejo mini-
malno koli¢ino rib;

ker je namen te uredbe opredeliti trgovsko oznacbo za zadevne
proizvode; ker to nikakor ne posega v njihovo uvrstitev in tarifno
obravnavo pri uvozu v Skupnost, zlasti pri zagotavljanju prefe-
rencialne ureditve;

ker je treba z namenom zagotoviti jasnost pri trgovski oznacbi
zadevnih proizvodov opredeliti obliko ponudbe proizvodov na

(1) ULL 354, 23.12.1991, str. 1.

trgu in dolo¢iti nacin oznake medija; ker ta merila ne smejo pre-
preciti uvedbe novih proizvodov na trg;

ker Direktiva Sveta 79/112/EGS z dne 18. decembra 1978 o pri-
blizevanju zakonodaj ¢lanic, ki se nanasajo na oznacevanje, obliko
ponudbe in oglasevanje zivil za prodajo kon¢nemu potrosniku (2),
in Direktiva Sveta 76/211/EGS z dne 20. januarja 1976 o pribli-
Zevanju zakonodaj ¢lanic, ki se nanasajo na sestavljanje nekaterih
proizvodov, predpakiranih glede na maso ali prostornino (3),
dolocata podrobnosti, ki so potrebne za pravilne podatke in var-
stvo potro$nikov, kar zadeva vsebine embalaZe; ker mora biti tudi
trgovska oznacba za konzervirani tun in palamido dolo¢ena ob
upostevanju predlagane oblike ponudbe ali ostale vrste izdelkov
in, kjer je to potrebno, tudi uporabljeni mediji; ker je oznacevanje
zadevnih proizvodov potrebno pri navedbi vsebine ribe v emba-
lazi; ker je treba opredeliti pomen trgovske oznacbe ,v lastnem
soku*;

ker je namen Direktive Sveta 91/493/EGS z dne 22. julija 1991 o
zdravstvenih pogojih za proizvodnjo ribiskih proizvodov in nji-
hovo dajanje v promet (%) uskladiti zdravstvene zahteve za trzenje
ribiskih proizvodov Skupnosti in tako zai¢ititi javno zdravje; ker
se zahteve, dolocene s trznimi standardi, uporabljajo brez pose-
ganja v veljavne zdravstvene uredbe;

ker naj bi bila Komisija ob upostevanju mednarodnih obveznosti
Skupnosti odgovorna za sprejetje tehni¢nih izvedbenih ukrepov,

() ULL 33, 8.2.1979, str. 1. Direktiva, nazadnje spremenjena z Direk-
tivo Komisije 91/72/EGS (UL L 42, 16.12.1991, str. 27).

(®) ULL46,21.2.1976, str. 1. Direktiva, nazadnje spremenjena z Direk-
tivo 78/891/EGS (UL L 311, 4.11.1978, str. 21).

(*) ULL 268, 24.9.1991, str. 15.
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SPREJEL NASLEDNJO UREDBO:

Clen 1

Ta uredba opredeljuje standarde, ki urejajo trzenje konzerviranega
tuna in palamide v Skupnosti.

Clen 2

1. Trgovska oznacba konzerviranega tuna ali palamide, kakor je
dolocena v clenu 5, se uporablja za izdelke, ki izpolnjujejo
naslednje pogoje:

(1) konzervirani tun mora:
— spadati v oznake KN 1604 14 10 in ex 1604 20 70,

— biti pripravljen izklju¢no iz ribe ene izmed vrst, nastetih v
tocki I Priloge k tej Uredbi;

(2) konzervirana palamida mora:

— spadati v oznake KN 1604 14 90, ex 1604 20 50,
1604 19 30, ex16042070, ex16041999 in
ex 1604 20 90,

— biti pripravljena izklju¢no iz ribe ene izmed vrst, nastetih
v tocki II Priloge k tej uredbi.

2. Razli¢ne vrste ne smejo biti zmesane v isti embalazi.

Ostale vrste izdelkov, ki uporabljajo meso tuna ali palamide,
zaradi katerih izgine misi¢na struktura, lahko vsebujejo meso
drugih rib, ki je bilo pripravljeno na enak nacin, pod pogojem, da
se najmanj 25 % neto mase sestoji iz tuna ali palamide ali iz mesa-
nice obeh.

Clen 3

1. Ce so katere od naslednjih oblik ponudbe izdelka del trgovske
oznacbe, navedene v ¢lenu 5, so v skladu z naslednjimi oprede-
litvami pojmov:

(i) v kosu: misicevje rezano precno v celem kosu, samostojnih
ali kompaktno zdruzenih iz ve¢jih delov mesa.

Ploc¢evinka sme vsebovati koscke mesa, ¢e ti ne predstavljajo
ve kot 18 % mase ribe.

Kadar se konzervira surovo misicevje, je prisotnost kosckov
mesa prepovedana; lahko se dodajo koscki mesa z namenom,
da se doseZe ustrezna masa;

(i) v kosih: kosi mesa, pri katerih se ohrani zacetna misi¢na
struktura in katerih najkrajsa stran ni manjsa od 1,2 cm.

Ploc¢evinka sme vsebovati koscke mesa, ¢e ti ne predstavljajo
vec kot 30 % mase ribe;

(iii) fileti:
(a) trakovi misic, vzeti iz miSicevja vzdolz hrbtenice;

(b) trakovi misic iz trebusne stene; v tem primeru je filete
mogoce popisati kakor trebusne filete;

(iv) koscki: deli mesa, z ohranjeno misi¢no strukturo in ki so raz-
licnih velikosti;

(v) zmleti tun: posamezni delci mesa enakih velikosti, ki niso v
obliki paste.

2. Kakr$na koli oblika ponudbe, razen tistih iz ¢lena 1 ali ostale
vrste izdelkov, je dovoljena pod pogojem, da je to jasno doloceno
v trgovskem opisu.

Clen 4

Ce je medij sestavni del trgovskega opisa, je v skladu z naslednjimi
pogoji:

— v oljénem olju” se uporablja za izdelke v ¢istem olivnem olju,
ki ni me$ano z nobenimi drugimi vrstami oziroma me$ani-
cami olj,

— v lastnem soku“ se uporablja za izdelke v lastnem soku (teko-
¢ina, ki je bila izlo¢ena iz rib med kuhanjem), raztopini soli ali
vodi. Dovoljeni so dodatki zeli§¢, za¢imb oziroma naravnih
arom v skladu z Direktivo 88/388/EGS (1),

— v ,rastlinskem olju“ se uporablja za izdelke, za katere se
uporablja rafinirana rastlinska olja, ¢ista ali njthove mesanice,

— Kkjer se uporabi kateri koli drug medij, se to jasno in izrecno
dolo¢i z uporabo njegovega obicajnega trgovskega imena.
Clen 5

1. Brez poseganja v direktivi 79/112 EGS in 76/211/EGS trgov-
ska oznacba na predpakiranem konzerviranem tunu ali palamide
navaja:

(a) v primeru oznacevanja iz ¢lena 3(1):
— wvrsto ribe (tun ali palamida),

— obliko ponudbe, pod katero se riba daje v promet, skupaj
z ustrezno oznacbo, navedeno v ¢lenu 3; ta dolocba ni
obvezna, ko gre za obliko ponudbe iz ¢lena 3(1)(i),

— oznacba uporabljenega medija ob upostevanju pogojev iz
¢lena 4;

() ULL 184, 22.6.1988, str. 61.
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(b) v primeru oznacevanja iz ¢lena 3(2): Clen 7

— wvrsto ribe (tun ali palamida),

— natancen opis nacina proizvodnje tega izdelka.

2. Trgovske oznacbe konzerviranega tuna in palamide, opredel-
jene v ¢lenu 2(1)(1) oziroma (2), v nobenem primeru ne smejo
hkrati vsebovati besed ,tun® in ,palamida*“.

3. Brez poseganja v ¢len 2 in odstavek 2 tega ¢lena se lahko,
kadar gre za uveljavljeno trgovsko uporabo, tip uporabljene ribe
(tun ali palamida) in vrste pojavita v trgovski oznacbi pod ime-
nom, ki se obi¢ajno uporablja v drZavi ¢lanici, v kateri se izdelki
dajejo v promet.

4. Trgovska oznacba ,v lastnem soku“ se lahko uporablja samo
za konzervirane izdelke, ki se dajejo v promet pod oblikami
ponudbe iz ¢lena 3(1)(i) do (iii) in ki imajo naziv medija, opisa-
nega v drugi alinei ¢lena 4.

Clen 6

Brez poseganja v dolocbe Skupnosti iz ¢lenov 7 in 8 Direktive
79/112[EGS je razmerje med maso ribe v plo¢evinki po steriliza-
ciji in neto maso, izrazeno v gramih, najmanj:

(a) v primeru oblike ponudbe iz ¢lena 3(1):
— 70 %, ko se uporabi medij iz druge alinee clena 4,
— 65 %, ko se uporabi drug medij;

(b) 25 % v primeru drugih vrst izdelkov iz ¢lena 3(2).

Pravila, dolo¢ena s to uredbo, se uporabljajo brez poseganja v
pravila iz Direktive 91/493/EGS.

Clen 8

Komisija sprejme v skladu s postopkom, dolo¢enim v ¢lenu 36
Uredbe (EGS) $t. 3796/81, vse potrebne ukrepe za uporabo te
uredbe.

Clen 9

1. Ta uredba za¢ne veljati tretji dan po objavi v Uradnem listu
Evropskih skupnosti.

Uporabljati se zacne 1. januarja 1993.

2. Izdelki na zalogi, ki so bili oznaceni pred 1. januarjem 1993,
se lahko prodajajo do dneva minimalne trajnosti, oznacene na
embalazi.

3. Z odstopanjem od ¢lena 5(2) se lahko konzervirani tun ali
palamida, za katere se v trgovskem opisu uporabljata izraza ,tun*
in ,palamida®, dajeta v promet tri leta od zacetka veljavnosti te
uredbe.

Ta uredba je v celoti zavezujoca in se neposredno uporablja v vseh drzavah ¢lanicah.

V Luxembourgu, 9. junija 1992

Za Svet
Predsednik
Eduardo DE AZEVEDO SOARES
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PRILOGA

VRSTE, NAVEDENE V CLENU 2

I. TUN

1.

Vrste iz rodu Thunnus

(a) beli tun (Thunnus alalunga)

(b) rumenoplavuti tun (Thunnus (neothunnus) albacores)
(¢) tun (Thunnus thynnus)

(d) velikooki tun (Thunnus (parathunnus) obesus)

(e) druge vrste iz rodu Thunnus

Crtasti tun

(Euthynnus (Katsuwonus) pelamis)

II. PALAMIDA

1.

2. Vrste iz rodu Euthynnus, razen vrste Euthynnus (Katsuwonus) pelamis

3.

Vrste iz rodu Sarda

(a) palamida (Sarda sarda)

(b) vzhodno pacifiska palamida (Sarda chiliensis)
(c) crtasta palamida (Sarda orientalis)

(d) druge vrste iz rodu Sarda

(a) pegasti tun (Euthynnus alleteratus)

(b) vzhodni pegasti tun (Euthynnus affinis)
(c) ¢rni tun (Euthynnus lineatus)

(d) druge vrste iz rodu Euthynnus

Vrste iz rodu Auxis

(a) fregatni trupec (Auxis thazard)

(b) Auxis Rochei



